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A Tale of Twd Cities 


Charles Dlckens }—*£■?* 
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The road to Paris — l 775 



It was the best of times, it was the Worst of times. It was the 
season of light, it was the season of darkness. It was the spring 
of hope, it was the winter of sadness. It was the year one 

thousand seven hundred and seventy-five.ln France there was 

a King and a Queen, and in England there was a King and a 
Queen. They believed that nothing would ever change. Bur in 
France things were bad, and getting worse. The people were 
poor, hungry and unhappy. The King made paper money and 
spent it, and the people had nothing to eat. Behind closed doors 
in the homes of the people, voices spoke in whispers against the 
King and his noblemen; they were only whispers, but they were 
the angry whispers of desperate people. 

Late one November night, in that same year 1775, a coach 
going from London to Dover stopped at the top of a long hill. 
The horses were tired, but as they rested, the driver heard. 
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another horse coming fast up the hill behind them. The rider 
stopped his horse beside the coach and shouted: 

'I want a passenger, Mr Jarvis Lorry, from Tellson's Bank in 
London.' 

'I am Mr Jarvis Lorry,' said one of the passengers, putting his 
head out of the window. 'What do you want?' 

'lt's me! Jerry, Jerry Cruncher, from Tellson's Bank, sir,' cried 
the man on the horse. 

'What's the matter, Jerry?' called Mr Lorry. 

'A message for you, Mr Lorry. You've got to wait at Dover for a 
young lady.' 

'Very well, Jerry,' said Mr Lorry. 'Tell them my answer is - 
CAME BACK TO LIFE.' 

It was a strange message, and a stranger answer. No one in 
the coach understood what they meant. 

The next day Mr Lorry was sitting in his hotel in Dover 
when a young lady arrived. She was pretty, with golden hair 
and blue eyes, and Mr Lorry remembered a small child, almost 
a baby. He had carried her in his arms when he came from 
Calais to Dover, from France to England, many years ago. Mr 
Lorry asked the young lady to sit down. 

'Miss Manette,’ he said. 'I have a strange story to tell you, about 
one of the customers of Tellson's Bank. That's where 1 work.' 
'Yes, but I don't quite understand, Mr Lorry,' said the young 
lady. 'I received a message from Tellson's Bank, asking me to 
come here to meet you. I understood there was some 
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news about my poor father's money. He died so long ago - 
before I was born. What is this story you want to tell me?' 

'About twenty years ago, Miss Manette, a French doctor 
married an English lady. They had a daughter, but just before 
she was bom, her father disappeared. Nobody knew what had 
happened to him. Not long afterwards his unhappy wife died, 
and their daughter was brought back to England.’ 

'But this is like my father's story, Mr Lorry. And wasn't it you 
who brought me back to England?' 

'Yes, that's true, Miss Manette. Many years ago I brought you 
ffom France to England, and Tellson's Bank has taken care of 
you since then. You were told that your father had died. But 
think, Miss Manette. Perhaps your father wasn't dead.Perhaps 
he was in prison. Not because he had done something 
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wrong! But just because he had a powerhil enemy - an enemy 
with the power to send him to prison and to keep him there, 
hidden and forgotten, for eighteen years!' 

'Can it be true? Is it possible that my father is still alive?’ Lucie 
Manette stared at Mr Lorry. Her face was white and her hands 
trembled. 'It will be his ghost - not him!' 

'No, Miss Manette,’ said Mr Lorry gently. ’He is alive, but he 
has changed very much. Even his name had been forgotten! 
A.nd we must ask no cjuestions about the past, no cjuestions at 
all. It would be too dangerous. He has been taken to the house 
ot an old servant in Paris, and we are going there to bring him 
back to life.’ 
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A WINE-SHGP IN PARIS 


In the part of Paris called Saint Antoine everyone was poor. The 
streets were narrow and dirty, the food-shops were almost 
empty. The faces of the children looked old already, because 
thcy were so hungry. In the wine-shop of Monsieur 
Defarge there were not many customers and Defarge was 
outside, talking to a man in the street. His wife, Madame 
Defarge, sat inside the shop, knitting and watching. Defarge 
came in and his wife looked at him, then tumed her eyes to look 
at two new customers, a man of about sixty and a young lady. 
Defarge went over to speak to them, suddenly kissed the young 
lady’s hand, and led them out of the back of the shop. 
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They followed him upstairs, many stairs, until they reached the 
top. Defarge took a key out of his pocket. 

'Why is the door locked?' asked Mr Lorry in surprise. 'He is a 
free man now.' 

'Because he has lived too long behind a locked door,'replied 
Defarge angrily. 'He is afraid if the door is not locked! 
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Thal is one of the things they have done to him.' 

Tm afraid, too,' whispered Miss Manette. Her blue eyes looked 
worriedly at Mr Lorry. '1 am afraid of him - of my father.' 
Delarge made a lot of noise as he opened the door. Mr Lorry and 
Lucie went into the room behind him. A thin, whitehaired man 
was sitting on a wooden seat. He was very busy, making shoes. 
Good day,' said Defarge. 'You are still working hard, I see.' 
After a while they heard a whisper. 'Yes, I am still working.’ 
Come,' said Defarge. 'You have a visitor. Tell him your name.' 

My name?' came the whisper. 'One Hundred and Five, North 
Tower.' 

Mi Lorry moved closer to the old man. 'Dr Manette, don't you 
remember me, Jarvis Lorry?’ he asked gently. 

The old prisoner looked up at Mr Lorry, but there was no 
surprise, no understanding in his tired face, and he went back to 
work making shoes. Slowly Lucie came near to the old man. 
After a while he noticed her. 

'Who are you?' he asked. 

Lucie put her arms around the old man and held him, tears of 
happiness and sadness running down her face. From a little bag 
the old man took some golden hair. He looked at it, and then he 
looked at Lucie's hair. 'It is the same. How can it be?' 

He stared mto Lucie s tace. ^Jo, no, you are too young too 
young.' 
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Through her tears Lucie tried to explain that she was the 
daughter he had never seen. The old man still did not 
understand, but he seemed to like the sound of Lucie's voice 
and the touch of her warm young hand on his. 

Then Lucie said to Mr Lorry, 'I think we should leave Paris at 
once. Can you arrange it?' 

'Yes, of course,' said Mr Lorry. 'But do you think he is able to 
travel?' 

'He will be better far away from this city where he has lost so 
much of his life,' said Lucie. 

'You are right,' said Defarge. 'And there are many other reasons 
why Dr Manette should leave France now.' 

While Mr Lorry and Defarge went to arrange for a coach to take 
them out of Paris, Lucie sal with her father. Exhausted by 
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the meeting, he fell aslcep on the floor, and his daughter 
watched him quietly and patiently until it was time to go. 

When Mr Lorry retumed, he and Defarge brought food and 
clothes for Dr Manette. The Doctor did everything they told 
him to do; he had been used to obeying orders for so many 
years. As he came down the stairs, Mr Lorry heard him say 
again and again, 'One Hundred and Five, North Tower.' When 
they went to the coach, only one person saw them go: 

Madame Defarge. She stood in the doorway, and knitted and 
watched, seeing everything... and seeing nothing. 
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Tellson's Bank in the City of London was an old, dark, and ugly 
building. It smelt of dust and old papers, and the people who 
worked there all seemed old and dusty, too. Outside the 
building sat Jerry Cruncher, who carried messages for people in 
the bank. One moming in March 1780, Jerry had to go to the 
Old Bailey to collect an important message from Mr Lorry. 
Trials at the Old Bailey were usually for very dangerous 
criminals, and the prisoner that moming was a young man of 
about twenty-five, well dressed and quite calm. 

'What's he done?' Jerry asked the doorman quietly.'He’s a spy! 
A French spy!’ the doorman told him. 
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’He tra\eLs from Engiand to France and tclls the Frcnch King 
secret information about our Hnglish army/ 

'Whar’11 happen if he's guilty?* asked Jcrry. 

'Oh. heU ha\ e to die. no question of that,* replied the doorman 
enthusiasticallv. Tbe\Tl han^ him/ 

*\\ T hai*s his came?* 

T>ama\-. Chaiiers Oama;.'- Not an Engiish name, is it7* 

Whije Jerry w-ahed, he looked around at the crowd insidc the OJd 
ar»d noticed a young lady of about twenty years, and hcr 
dsther. a gemleman w idt \ ery v. hite hair. The young lady sccmed 
vsry sad « hen she looJced at the prisoner, and held herself closc 
lo her : - d i s r. Ther* doe trial began, ar-d the firvt persrm v/hr> spokc 
a rs . --:s : Charles Ite/ v.a.s called John Barsad-He was an 
hcoesc rran. he saSd ; and prcod to be an EngJishman- Ye%, he 
■■aSp cc hac cesn. a drierjd of the prisore^s. 

Aad an dhe pns.oeds podcets be had veen impr/rtam plan> and 
acoat de EngJhh ar7r.hr,. .'o, of course be hiad nr/t put the 
Hss there has aef£ And a>, he was rr.t a %py fcim?je Jf, he v. a-. nr>t 
s-mir.inf: psdd v> rraJc- crsps f'>r mnocent perjpJe. Ncr.t thie young 
iad;. sp .%de. She LaSd thac sbe had rnet die pmoner r>n the hr/at 
-»±ccr3 hsid sn»d her and her rather frorr* France to England. 
rve \»a:s '* tr> gr/d ard k.r^d v> rr.y £ather ar.d co rne/ she ca;d. 

*V*‘att he: isars tur.vi* a>.rje ',r. d-oe ir.rpY 

her nw x.h:h :» '> rrercr. genCiemer,/ 

l»S»aese, «StS y ^ tee h*m <thr/«ir them arry papers, or 
agr.daing dusc jrx.ics*i I.jre < I.tt? 
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"No, I didn’t see anything like that.' 

Questions, questions, questions! The trial went on, and flnally, a 
small, red-haired man spoke. He told the judge that he had seen Mr 
Damay at a hotel in a town where there were many soldiers and 
ships. Then one of the lawyers, a man called Sydney Carton, wrote 
some words on a piece of paper, and gave it to Mr Stryver, the 
lawyer who was speaking for Mr Damay. 

'Are you quite sure that the prisoner is the man you saw?' Mr 
Stryver asked the red-haired man. 

'Quite sure,' said the man. 

'Have you ever seen anyone like the prisoner?' asked Mr Stryver. 

'I'd always be able to recognize him.' The red-haired man was very 
confident. 

Then I must ask you to look at the gentleman over there,' said Mr 
Stryver, pointing to Sydney Carton. 'Don't you think that he is veiy 
like the prisoner?’ 

Everyone in the court could see that Sydney Carton and Charles 
Damay were indeed very similar. 

'Well then,' said Mr Stryver, 'it is so easy to find a man like the 
prisoner that we can even find one in this room. So how can you 
be so sure that it was the prisoner you saw in that hotel?' And the 
red-haired man said not another word. 

The lawyers talked and argued, and when at last the trial came to an 
end, Jerry Cruncher had fallen asleep. But Mr Lorry woke him up and 
gave him a piece of paper. 'NOT GUILTY' were the words written on 
it, and Jerry hurried back to Tellson's Bank with the message. 
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Sydney Carton seemed to be a man who did not care about 
anyone or anything. He was Mr Stryver's assistant. In fact, he 
did most of the real work for Mr Stryver. Stryver was good at 
speaking at a trial, but he was not good at discovering important 
facts and details, especially when these details were hidden in a 
lot of papers. Every night Carton studied the many papers that 
lawyers have to read, and he wrote down the questions which 
Stryver should ask at the next day's trial. And every day Stryver 
asked these questions, and people thought how clever he was. 
Outside the Old Bailey Mr Damay, now a free man, met his 
friends: Dr Manette and his daughter Lucie, Mr Jarvis Lorry, 

Mr Stryver, and Mr Carton. Dr Manette no longer looked like 
thc man in the room above Defarge's wine-shop five years ago. 
His hair was white, but his eyes were bright and he stood 
straight and strong. Sometimes his face became dark and sad 
when he remembered the years in the Bastille prison; at these 
times only his daughter Lucie, whom he loved so much, could 
help him. As they stood there talking, a strange expression 
came over Dr Manette’s face. He was staring at Charles Damay, 
but he did not seem to see him. For a few moments there was 
dislike, even fear in his eyes. 'My father,’ said Lucie sottly, 
putting her hand on his arm, 'shall we go home now?' 

'Yes,' he answered slowly. 

So°n they drove off in a coach, and then Mr Stryver and Mr 
Lorry walked away, leaving Mr Damay and Mr Carton alonc. 'It 
must be strange for you,' said Carton, 'to be a free man 
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again, and to be standing here, talking to a man who looks just 
like you. Let us go out and eat together.’ 

After they had eaten, Carton said soft!y, 'How sad and worried 
Miss Manette was for you today! She's a very beautiful young 
woman, don’t you think?’ 

Damay did not reply to what Carton had said, but he thanked 
him for his help at the trial. 

'I don't want your thanks,' replied Carton. 'I have done nothing. 
And I don't think I like you.' 

'Well,' said Damay, 'you have no reason to like me. But I hope 
that you will allow me to pay the bill for both of us.' 

'Of course. And as you are paying for me, I'll have another bottle 
of wine. After Damay had left, Carton drank some more wine and 
looked at himself in the mirror. He was angry because Damay 
looked so much like him, but was so different. Carton knew that he 
was a clever lawyer, and that he was a good and honest man, but 
he had never been successful for himself. He drank too much, and 
his life was unhappy and friendless. His clevemess and his hard 
work in the law only made others, like Mr Stryver, successful and 
rich. He remembered Lucie Manette's worried face when she 
watched Damay in court. 'If I changed places with Damay,' he 
whispered to himself, 'would those blue eyes of Miss Manette look 
at me, in the same way? No, no, it’s too late now.’ 

He drank another bottle of wine and fell asleep. In a quiet street 
not far away was the house where Dr Manette and Lucie lived. 
They had one servant, Miss Pross, 
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who had taken care of Lucie since she 
was a child. Miss Pross had red hair 
and a quick, sharp voice, and seemed 
at flrst sight a very alarming person. 
But everybody knew that she was in 
fact a warm-hearted and unseltlsh 
friend, who would do anything to 
guard her darling Lucie from trouble 
or danger. Dr Manette was now well 
enough to work as a doctor, and he, Lucie, and Miss Pross 
led a quiet, comfortable life. Mr Lorry, who had become a 
close family friend, came regularly to the house, and in the 
months after the trial, Mr Darnay and Mr Carton were also 
frequent visitors. 

This did not please Miss Pross at all, who always looked 
very cross when they came. 

Tslobody is good enough for my darling Lucie,' she told 

Mr Lorry one day, 'and I don't like all these hundreds of 

visitors.' 

Mr Lorry had a very high opinion of Miss Pross, but he 
wasn't bravc cnough to argue that two visitors were not 
'hundrcds'.Nobody argucd with Miss Pross if they could 
avoid it. 
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The Marquis of Evremonde was a disappointed man. He had 
waited for hours at the palace of the King of France, but the 
King had not spoken to him. Angrily, the Marquis got into his 
coach and told the driver to take him home. Very soon the 
coach was driving fast out of Paris, and the people in the 
narrow streets had to run to get out of the way, if they could. 

At the comer of a street in Saint Antoine, one of the coach 
wheels hit something, and the people in the street screamed 
loudly. The horses were frightened and stopped. 

'What has gone wrong?' asked the Marquis calmly, looking out of 
the window of the coach. A tall man had picked something up 
from under the feet of the horses and was crying loudly over it. 
’Why is that man making that terrible noise?’ asked the Marquis 
impatiendy. 

Tm sorry, Monsieur the Marquis. It is his child,’ said one of the 
people. 

'Dead! Killed!’ screamed the man. The people in the street came 
close to the coach and looked at the Marquis with stony, silent 
faces. The Marquis lookcd back at them in bored dislike. To 
him, they were no more than animals. 

'I can’t undcrstand, he said coldly, 'why you people cannot take 
care of yoursclves and your children. I hope my horscs are 
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not hurt.' And he threw a gold coin to his driver. 'Give this to 
that man!' 

'Dead!' shouted the father of the child again. 

Another man came forward. 'Be brave, Gaspard. Your child has 
died quickly, and without pain. It is better to die like that than 
to go on living in these terrible times.' 

'You are a sensible man,' said the Marquis from his coach. 

'What is your name?' 

'They call me Defarge.' 

'This is for you,' said the Marquis, and he threw Defarge 
another gold coin. 'Drive on,' he called to his driver. 

Just as the coach was leaving, a coin was thrown back in 
through the window. The Marquis looked angrily at the comer 
where Defarge had been standing. Defarge had gone. 
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At the comer there now stood a large, dark-haired woman, 
knitting. She stared long and hard at the face of the Marquis, 
but he did not look at her, and drove on. Later that day, as the 
sun was going down, the same coach stopped in a village near 
the Marquis's castle. Several villagers, in poor thin clothes, with 
thin hungry faces, were standing in the village square. 

The Marquis looked at tlteir faces and then pointed to one of them. 

'Bring that man to me,' he said to his driver. The man came 
up to the coach, hat in hand, and the other villagers moved 
closer to listen. 'I passed you on the road just outside the 
village,' said the Marquis. 'You were looking at my coach in a 
very strange way. Why was tliat?' 
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'Monsicur, 1 was looking at thc man,' came thc reply. 

'What man?' asked the Marquis angrily. 

'The man who was holding on under your coach,' said the poor 
man, trembling with fear. 

'What was he like?' 

’Oh, Monsieur, he was white from head to foot. All covered 
with dust. Just like a ghost.' 

'Where is he now? What happened to him?' 

'Oh, he ran away down the hill outside the village.' 

The Marquis tumed to speak to another man. This was 
Monsieur Gabelle, the Marquis's official in the village. 

Gabelle, the Marquis said, 'watch out for this man. If he comes 
here, put him in prison.’ 

When the Marquis arrived at his castle, he asked if his nephew, 
Monsieur Charles, had arrived from England. 

'Not yet, sir,' replied the servant, but as the Marquis was eating his 
dinner, he heard the sound of a coach outside. Soon his nephew 
entered the room. In England he was known as Charles Damay. 

'You've been away for a long time,' said the Marquis, with his 
cold, polite smile. 

Tve had many problems in England. Perhaps because ofyou,' 
Damay said to his uncle. 'I was in great danger.' 

No, no, I had nothing to do with your problems,' replied the 
Marquis coldly. 'Unfortunately, our family no longer has thc 

power that it once had.' 'It it still had that power, one word from 
you would 
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doubtless send me to prison,' said Damay. 

'Possibly. For the good of our family.' 

'The name of our family is hated everywhere in France. We are 
hard, cruel landowners. Our miserable people own nothing. 

They work for us night and day, but they don't even have enough 
tood for themselves and their children. If this land became mine, I 
would give it away, and go and live somewhere else.' 

’You seem to be very fond of England, although you are not a rich 
man there,' said the Marquis. 'I believe you know another 

Frenchman who has found a safe home there. A Doctor, I believe?' 
'Yes.' 

'With a daughter?' 

'Yes.' 

'Yes,' said the Marquis with a secret smile on his face. 'So, a 
new way of life begins. But you are tired. Goodnight, Charles. 
Sleep well. I shall see you in the moming ' 

□ 
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After his nephew had gone to bed, the Marquis went to his 
room. The castle was surrounded with darkness. In the 
villages nearby the hungry people dreamt of a better life, 
with enough good food to eat, and time to rest from their 
work. Early in the morning the dreamers awoke and started 
their day's hard work. The people in the casde did not get up 
until later, but when they did, why did the great bell start 
ringing? Why did people run out of the castle to the village 
as fast as they could? 

The answer lay in the bed of the Marquis. He lay there, like 
stone, with a knife pushed into his heart. On his chest lay a 
piece of paper with the words: 

f Drive him fast to his grave. This is from JACQUES. 
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T\velve rnonths after the death of the Marquis in Francc, Charies 
Damay had become a successful teacher of French in London. He 
liad known, when he came to London, that he would have to work 
hard to eam his living, and he was successful. He was also in love. 
He had loved Lucie Manette from the time when his life was in 
danger in the Old Bailey. He had never heard a sound so sweet as 
her gentle voice; he had never seen a face so beautiful as hers. But 
he had never spoken to her about his love. The death of his uncle 
in France had become, over the twelve months, like a dream to 
him, but he had said nothing to Lucie of his feelings, nor of what 
had happened. He had good reason for this. But one day in the 
summer he came to Dr Manette's home in London. He knew that 
Lucie was out with Miss Pross, and he had decided to speak to her 
father. Dr Manette was now strong in body and mind, and sad 
memories of his long years in prison did not come back to him 
often. When Damay arrived, the Doctor welcomed him wamily. 
'Dr Manette,' said Damay, 'I know that Lucie is out. But 1 havc 
come here today to speak to you.’ 

There was a silence. 'Do you want to speak to me about Lucie?’ 
asked the Doctor, slowly. 

Yes. Dear Dr Manette, I love your daughter dearly. lf there was 
ever love in the world, I love Lucic.' 
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•I believe you/ said Dr Manette sadly. ’Ifs very hard for me to 
speak of her at any time, but I believe you, Charles Damay. 

Have you spoken to Lucie about your love. 

'No, never. I know how much your daughter means to you, Dr 
Manette. Her love for you, and your love for her, these are the 
greatest things in your life, and in hers. I love Lucie. With all 
my heart I love her. But 1 do not want to come between you and 
her. The two of you will never be separated because ot me. 

For a moment Dr Manette tumed his head away, and his eyes 
were full of fear, and pain. Then he looked back at Damay, and 
tried to smile. 

'You have spoken very honestly, Charles,' he said. 'Have you 
any reason to believe that Lucie loves you?' 

'None!' 

'Then what do you want from me?' 

'A promise. A promise that if Lucie ever tells you that she loves 
me, you will not speak against me, and will tell her what 
I have said. 1 know that she would never accept me if she 
believed that it would make you unhappy.’ 

I can promise you more than that, Charles. lf Lucie ever tells 
me that she loves you, I shall give her to you.' 

Thank you, Dr Manette,' said Damay, gratefully. 'There is one 
thing more. My name in England is not my real name. I want to 
teH you what m y rea * name is, and why I am in England.’ 

Stop! said thc Doctor. He had even put his hands over his ears. 
'I don't want to know. Tell me when 1 ask you. If Lucie 
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agrees to mairy you, you shall tell mc on the morning of your 
marriage.' 

It was dark when Damay left Dr Manette, and it was some time 
later when Lucie and Miss Pross came homc. 

'Father,' Lucie called, 'where are you?' She heard no answer, but 
there were strange sounds coming from her father's bedroom. 
Frightened, she ran upstairs and found her father, pale and 
silent, busy at his old prison work of making shoes. The shadow 
of the Bastille had fallen on him again. She took his arm and 
spoke gently to him, and together they walked up and down for 
a long time until at last Dr Manette went quietly to bed. 

Although Mr Carton visited Dr Manette's house quite often, he 
usually said very little when he was there. One day in 
August he arrived when Dr Manette was out and he was 
received by Lucie. She had always been a little shy with him, 
but on that day she noticed something different in his face. 
'Aren't you well, Mr Carton?' she asked. 

No, probably not, Miss Manette, but my way of life is not good 
for my health.’ 

That seems sad, said Lucie gently. 'Why do you not change 
your way of life?' 

'It' s to ° ,ate for that - 1 shah never be better than I am. But, Miss 
Manctte, there is something that I want to say to you, but 
I find it so difficult. Will you listen to me?' 

If it will help you, Mr Carton, 1 will be happy to listen to you,’ 
said Lucie, but she was pale and trembling 
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•Miss Manette, I know that you could never have feelings of 
love for tne, a man who has spent his life so badly. 

'Even without my love, Mr Carton, can I not save you? Can I 

not help you?' 

'No, Miss Manette,' said Carton. 'Even if it was possible for you 
to love me, it is too late for me. 1 would only make you sad, and 
destroy your life. But it has been a last dream of my heart. To 
see you and your father together, to see the home that you have 
made for him - this has brought back old and happier memories 

for me.' 

'Can I do nothing to help you?' asked Lucie sadly. 

'Only this, Miss Manette. Let me remember that I spoke to you 
of the feelings of my heart, and that you were kind and gentle 

towards me.' 
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’Oh, Mr Carton. Try again to change.' 

'No, Miss Manette, it is too late. My bad habits will 

change now. But tell me that you will never speak of what^ 

have said today, not to anyone, not even to the person dearest to 
you.' 

'Mr Carton,' said Lucie. This is your secret. No one will ever 
know of it from me.' 

'Thank you, Miss Manette. I shall never speak of this again. But 
in thc hour ofmy death, it will be a happy memory for me that 
my last words of love were to you.' 

Lucie had never heard Mr Carton speak like this before. 

Tears came to her eyes as she thought of his hopeless, miserable life. 
Don t cry, said Sydney Carton. 'I am not worth your Iove. But 
you should know that for you, or for anyone close to you, 

I would do anything. Please remember always, that there is a 
man who would give his life to keep someone you love alive 
and close to you. Goodbye, Miss Manette.' 

On the day of Lucie s marriage to Charles Darnay, Mr Lorry 
and Miss Pross stood, with Lucie, outside the door of Dr 
Manctte s room. Inside, the Doctor and Mr Darnay had been 
talking together for a long time. Soon it would be time to leave 
for the church. Lucie looked very beautiful, and Mr Lorry 
watched her proudly. He talked about the day, so long ago, 
when he had brought Lucie, as a baby in his arms, from France 
to England. Miss Pross, too, had her memories and thought 
fondly of her brother Solomon. 
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He had sto.cn money from her many years ago and she ha d 
„ever seen him sinee then, bu. she still loved h.m. 

The door of the Doc.ods room opened and he came out w.th 
Char.es Damay. The Doc,or's faee was white, bu, he was ea.m. He 
took his daughteds amt and they went out to the wa.tmg eoaeh. 
The others tbllowed in a seeond eoaeh and soon, m a, nearby 
church, Lucie Manette and Charles Damay were mamied. Arter the 
marriage Lucie and Charles came back to the house for breakfast, 
and then Lucie had to say goodbye ,o her father for two weeks the 
first time thcy had not been together since his retum from Pans. 
When Lucie and Charles had lert, Mr Lorry noticed a change in the 
Doctor. A little sadness was natural, but there was a lost, 
rtightencd look in the DoctoPs eycs, wltich worried Mr Lorry very 
much. When he left to go to Tel.son's Bank, he whispcred to M.ss 
Pross that he would retum as quickly as he could. 

Two hours later he hurricd back to the house, and Miss Pross 


met him at the door. 

»Oh, what shall we do, Mr Lorry?' she cried. 'He doesn'tknow 
me, and is making shocs again!' 

Mr Lorry wcnt up to the Doctor's room. 'Dr Manette, my dear 
friend. Look at me. Don't you remember me?' 

But Dr Manctte said nothing and worked on in silence. Once 
again, he was a prisoner in the Bastille, without friends or 
family, without even a name of his own.For nine days and nine 
nights the shoemaker worked on, leaving his table only to slcep, 
eat, or walk up and down his room. 
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Mr Lorry sat with him night and day, talking gently to him from 
time to time, trying to bring his friend's mind back to the 
present. 



Then at last, on the tenth moming, the shoemaking work was 
put away, and Dr AIexandre Manette, pale but calm, was his old 
self again. Lucie was never told, and in the quiet and happy 
years that folIowed her marriage, Dr Manette remained strong 
in mind and body. 
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In Monsieur Defarge’s wine-shop in Saint Antoine customers 
came and went all the time. They came to drink the thin, rough 
wine, but more often they came to listen and to talk, and to wait 
for news. One day there were more customers than usual 
Defarge had been away for three days, and when he retumed 

that moming, he brought a stranger with him, a man who 
repaired roads. 

'Madame,' Defarge said to his wife, ’this man, who is called 
Jacques, has walked a long way with me.' One customer got up 
and went out. 'This mender of roads,' continued Defarge, 'who 
is called Jacques, is a good man. Give him something to drink/ 
A second man got up and went out. The man who rcpaired 
roads sat down and drank. A third man got up and went out. 

'Have you finished, my friend?’ said Defarge. 'Then come and 
see the room I promised you.' 

They wcnt upstairs, to the room where Dr Manette had sat 
making shoes. The three men who had left the wine-shop were 
waiting. Defarge spoke to them. 

No names. You are Jacques One, Jacques Two and Jacques 
Three. I am Jacqucs Four. This is Jacques Five. He brings us 

news of our poor friend Gaspard, killed by the Marquis's coach 
a ycar ago.' 
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'I first saw Gaspard,’ said Jacques Fivc, 'holdino r* 

^ under 

the Marquis's coach as it drove into our village He 

away, but that night the Marquis was murdered n ^* 1 

^^spard 

disappeared and was only caught a few weeks a$> -r 

«go. The 

soldiers brought him into the village and hanged him And 
they have left his body hanging in the village square 

where the women go to fetch water, and our childre * 
play.' 


When Jacques Five had left them, Jacques One said to his 
triends, What do you say? Shall we put their names on the list?' 
'Yes, all of them. The castle and all of the family 0 f 
Evremonde.' 

'ls the list safe?' asked Jacques Two. 

Yes, my triend,' said Defarge. 'Mly wife remembers 
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u„t niore thnn thnt. evory nnme is careCully knittcd 

w. ft — 

Antoino. Hi. n.mn i. Bars.d, 

john Bnrsad. Hc's EngHsh.' 

t iikc7 Do we know. 

'WluU does hc i ite ta a, black hair, thin face,' said 

•He’s about forty ycars old, quitc ta. , 

•GooiTsaid his wife. T.l put him o„ the .is, tomorrow. Bu, you 

scem tired tonight. And sad.' 

•Well ’ said Defarge, 'i, is a long time. 

Weu, sa h n ce The crimes agamst thc 

•It takcs time to prepare for change. in 

people of France canno, be revenged m a day. 

•But we may not live to see the end.' , 

•Even if that happens,' rcplied Madame Defarge, 'we sl.all help 

i, to come. But I believe that we shali see the day ot our reveng 

against these hated noblemen.' 

Thc nex, day a stranger came into the wme-shop. At once 
Madame Defarge picked up a rose from the tablc and pu, 
her hair. As soon as they saw this, the customers s.oppcd 
talking and, one by one, without hurrying, left the wme-shop. 
'Good day, Madame,' said the stranger. 

'Good day, Monsieur,’ said Madamc Defarge, but to * icrsc ^ j 
said, 'About forty years old, tall, black hair, thin face. 
know who you are, Mr John Barsad.’ 

'Is business good?' asked the stranger. 

'Busincss is bad. The people are so poor.' Madame Defarge 
(MO. A Tale or Two Citieb. 










.vi^>^li _ry<J cl V >. % g-y* jjlji». 

oj^-e-^j'-* cr^*-?* *-* , -*-^~ . * 4 ^hi (TjUjJ di^Jy ai<». 

jli <J <S 

• * j ,»^ - \* * ‘JjL-ujL Ijja» <• A J_>1—ujL ^JliO CUi-»<—u A jljjjii .... 

S i a— Lii 6 j S <jjjk i c > j* • - 
jL»a.jjj j «_>*»*jl>* 1 6 jjV jJb c <Jl—u Ja. fg<^j’>j Lf j<«<j ^jlijJ 

* •jlj*^ 

J JJ ^ *L-o J— » < — ■ * Uj^4 » ‘ »jl <—4<AJ6 J / g < »m t <i»lj I^jjS <^ 6 > <—u > La 

•J<^-®<^ (JjljJ JLjj< i. 
• OjjaJ << ) V> 4j<j ‘<lj gjlijJ 

u*^J<—<r* j J c?<—iH^Ll j<_j.iiilj6 J ^Li (jjl ^j ljjS J)-j (jJj^^jLtlj jp. 
jj (j<ji*<-i <-J<jlj<J <ojj ^Sf<j, »j<jj^lj (^<)jj Ij^jjjj <J Cjj >S» J 

.(j<^<jjljj^ 


hi-j c l~-.I v . «j ) _j _)<_jS Ci<-lli<j“”. 6j<—»lj ^—«'i »j ^jLijJ jjjLk 

<1 o^-^jS. Jj£<3jp c£jJL> S?l-5 J^ j<j j6jjj<*jL 

.(j%jjj6 j Sljljjjj <jL»l j< 1 Lj. j<j (jjj 
• <£< _ >. » j > j iS+-* jli SiL* o"L<j ( J*^J ‘..<^-_>jlj- > CSUlL) 

<—J C 5 -)_>—£ J _>^!< A <-^6jl> _>< -u<J o*V^ J~^ Cj' - S J JJ-*I—=*- LT^< ■“ 

(jljj <J J<J J J jjJjSc-J <1 (jlSttjlj^S.^jaJ jlj»J<j <^ J°' ‘jSjj 1 

- <_, jlj<$<jlij<« 

•(oJJ :iLi *)r ,jL * cA^jJij ‘cr^J^ ^«►jl^—Lj^ 1 » 
‘iJl— »J-a». c£*^\i>* : i_*-*J^ ajSJJ^- f**^S t-^L-LjJb '<_»-*J^ Gb^ J f- ,J U 

• JjL.jL (jja. jjj<j tojj^ ji ^»l»l_jft J t^J<j CftjljV cSjUj 46,1 


S <jj^- _>l^ j 


4 *C 4 lj <J 


j r ijU coji^^ 6 jjj 4 <*!>*■ ->** J 

___^ ®® 
















, „ , Ah hc re is iny husband.' 

looked over to the door. Ah, I 

'Good day, ^^^j^o^argl staring at him. 'Thafs not my 
'You're wrong, saia 

name. 1 am Emest Dcfarge. .j remem ber something 

' U 's all the same, sald P You took care of Dr Manette 

about you, Mons.eur DeParge r 
When he came out of the Bast.lle. 

•Thafs true,' said Defarge- daughter? 

•Have you heard much from Dr Manene 

They're in England now. 

Tsjo not for a long time.' 

'She was married recently. Not to an Engl.shman, bu o a 
Prenchman. Ifs qui«e interesting when you «membar poor 
Gaspard. Miss Manette has married the nephew of the Marqu.s 
tha. Gaspard killed. Her new husband is really the new Marqu.s, 
but he prefers to live unknown in England. He's not a Marqu.s 
there, just Mr Charles Damay/ 

Monsieur Defarge was not happy at this news. When the spy 
had gone, he said to his wife, 'Can it be true? If it is, I hope that 
Miss Manette keeps her husband away from France.’ 


'Who knows what will happen?' replied Madame Defarge. 

'I only know that the name of Evremonde is in my list, and for 
good reason.' She went on calmly knitting, adding name after 
name to her list of the enemies of the people. 

Time passed, and Madame Defarge still knitted. The women ot 
Saint Antoine also knitted, and the thin hungry faces of Jacques 
and his brothers became darker and angrier. 
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«torm in Paris was growing louder. It 

Thc noisc of thc cor "‘ str eets of Saint Antoine, around 

bL . Ba „ onc summer day «he of peoplc . A crowd 

Dcfarge's wine-shop. whh a ^ stQnes _ anythj „ g ^ 

who carricd guns, m > NV h t ) shoutcd and screamed, 

could be a weapon. An angry crow 

Who were read y » ***£££ To «he BasdUe,' 

Triends and citizens!' shouted Defarge. wc ai 

The crowd began to move, like the waves of the sea. 

Toliow me, womenr cried Madame Defar g e. A iong sharp k nife 

shone brightly in her hand. 'We can krll as well as any man! 

The living sea of angry people ran through Saint Antoine to the 

Bastillc, and soon the hated prison was ringing wilh the noise of 

battle. Firc and smoke climbcd up the high slone walls and thc 

thunder of the guns echoed through the city. 

Four tcrrible and violent hours. Then a white flag appeared 
above the walls and the gates werc opened. The Bastille had 
been taken by the pcople of Paris! Soon the crowds were insidc 
the building itself, and shouting 'Free thc prisoners!' But 
Defarge put his strong hand on thc shoulder of one of thc soldiers. 
'Show me the North Tower. Take me to One Hundred and Five, 
North Towcr! Quickly!' 

'Follow me,' said the frightened man, and Defargc and Jacques 
Three went with him through the dark prison, past heavy closed 
doors, up stone stairs, until they came to a low door. It was a 
small room, with dark stone walls and only one very srnall 
window, too high for anyone to look out. Delarge 


®® O? A Tale df Two Cities 














0jLiL.J CSD^JLU® J <-l <J 

‘j ,J ‘J 5 *-?- <£ JJ-6J /c>j> 

•jj? »j<jL^o J V <jLl3L*jI£<> >J«-=l. lJ«»j d Lyi-t ^^A aj oOliC 

j t j<^j<-- , i, ujJ? ft ->LoIj <S UjSaj oL*j 1 ,jLa ^ -Liu-JLtLo j <S .__>,>* j*^' * -- 

• <J uijujS- 

c <J lV of a^Lalli <A^ > ^ ^ l A iAn j La j o^JtJ^ -: CSjI^^ 4 

• LjJ 6 j C*i jS 6 JJ <_A <JJJA. <J Jj$ lllAJU 6 j <S <£J <A. 

' J^ J * ^ ^jL> 6 J^Ll ^ (jj <-S ^JJJ-ji”' - Jj-$ 6 J ^jljl—A 0jLiuJ ^IjL 

*-LjjLj JJ*® <—A cJ 6J (j^jlj-J 6 J (jiC-AJJ. 6j<jLij6jJ6 J 1 Jj lyy* 6 J <J jjjJ (^ jjj 

. . < -y) 

Jj-$6J L cuf<-u# <j 6jjjj <J ^ScjLjaj 



JL> 4 


6 <jl Jjjj 6 jj 


(JJJJj-J l^ jl J^. - IJ <^ 6j Li jlj<j 6 J<jlj 6 J ^SLl 6 J <ij ^<£uuj JJJ. 6J<JJJJ6 J 

J C>J<^J6 J 6J<-jI$6jIjjJ J < AA< <J ^ k Aii 4 -jV L> j-jIjJ cj MjJjjj j jJ La Lu 

• ^J<jl jS Jj IS 6jljj 6 J 

<-£<<2<^ JJJJ<A ! JJjl J^ I jJ<JJki<J 1* » 6 J 6 J<jllUjL <A. <jV <J JjUUuu Ll 

! j <■ ^ jIjLj 1 $ < jl >■ >1 .,iJLj_y~ ■ Jj$ 6 j (jLjIjLa 6 j<^ <jL.<J Li ^ jja jlj <jjj 

• Jj L 6 j Lj <JUU <J vlLi^<J tC J Li j<juu<Juuu^ t< -j 6j IA <J <Jjui6 J ^jljLJ J <J 

^jjljliCj CjjSL (S*j* jL^ ^^>jlj J j <uui JJ <JuOJ. 6 jj (jliuLJ ^JJ^L (JJ6 jLj 
l-i-_J<S<J ... J JT^I—ijJ *J. i.”»>L^ 

j<_—><j cjLSijlj^lj <_^V«j»j L^!j »j (^V<j (6j<£<^jjlj <jljjjj jli <jl>ijj 
l jj. >Jjjaj , >»<*!> ( ^ji ,j5 ><j iSj t> j <jlUu<S Lj djjl^<jjjj<j <^j J Li 

->JLi ^ JJ^^* ^jj»-» . i«>'> c£.>J <j Lfj<j »j J ->V 

JTjLkjJ.Cjl^-» »j»j6J (JJJ<UI >luj<J. St ju>V 


_.\V.) , (wjl^^ <1 .''*V^t'; > <0 @® 







7/Qj) 0/A Tale df Twa Cities 























looked carefully along tlic walls. 

There, look thcrc, Jacques Three,' he cried. 

'A.M.!' whispercd Jacques. 

'A.M. Alexandre Manette,' said Defarge softly. 'Let us go now' g 
before they left, they searched the room and the tiimiture 
carehilly, looking for small hiding-places. Then they retumed to 
crowds below. The Bastille and its officers were now in the hands of 
the people, and the people wanted revenge, and blood. 

'At last, it has begun, my dear,' said Defarge to his wife. It was the 
fourteenth of July, 1789. 

In the village whene the Marquis had Uved, and where Gaspard had 
died, life was hard. Everything was old and tired and broken down - the 
people, the land, the houses, the animals. In the past everything and 
cverybody had had to work for the Marquis, and he had gh en nothing 
m retum. But now, strangers were tnwelling about the couniry 
strangers who were poor, like the people, but uho talked about nev- 
ideas - ideas which had started in Pans and were now nmrnng like &e 
across tlie countiy. Tlie road-mender, who had brought the ne%xs of 
Gaspard to Pans, still worked repairing the roads. One day a stranger 
came to him as he worked on the road outside the yillage. 

Jacques,' said Uie stranger. He shook the road-mender^s hand, and 
tumcd to look at tlie Marquis’s castle on the hill. 

'lfs tonight, Jacques,' he went on quieUy. Tlie otitens wUl meet me here.’ 

! WaS Vu, >’ t,ark tha ‘ "ight and the wind was strong. No one saw tbe 
onr nien who came quietlv to Uie castle and said nothing. But soon 

l •' C tSL " Ct,U,t, hc 80011 1,1 hle daik sky. The windows became 
"g u. smoke and yellow tlames climbed into Uie skv. Monsi cur 
.abello ealled loudly for help. but Ute people in the Mllage watched 

* n ° l Ung to ^ 0 lhc c ^tle where Ute Marquis had lived. 
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The troubles in France continued. The citizens of hrance had 
fought to win power, and now they used it. Castles were bumed, 
laws were changed, and the rich and poweriul nobles died - their 
heads cut off by that terrible new machine of death, the 
Guillotine. In Paris the King was put in prison, and in 1792 the 
people of France sent him to the Guillotine as well. The French 
Revolution was now three years old, but there were more years of 
terror to come. Not all the rich nobles had died. Some had 
escaped to England; some had even sent or brought their money 
to London before the Revolution began. And Tellson’s Bank, 
which the French emigrants used, had become a meeting-place 
where they could hear and talk about the latest news from France. 
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One wet August day Mr Lorry sat at his desk in the 
talking to Charles Darnay. The years since Charles's m * 
had seen the arrival of a daughter, little Lucie, who wp 
nine years old. Dr Manette had continued in good health 

’ at 

the centre of that warm family circle was always Lucie 
loving daughter, wife, mother, and a kind-hearted friend. 

Even Sydney Carton, though his old, bad ways were unchanged 
was a family friend - and very much a favourite with little Lucie 
But at this moment Charles Damay was trying very hard to 
persuade his old friend Mr Lorry not to go to France. 

'It's too dangerous. The weather is not good, the roads are bad, 
think of your age,' he said. 

'My dear Charles,' said the banker. 

'You think that, at nearly eighty years of agc, I'm too old. But 
that's exactly why / must go. I have the experience, I know the 
business. My work is to find and hide papers that might be 
dangerous to our customers. And anyway, Jerry Cruncher goes 
with me. He'll take good care of my old bones.’ 

'I wish I could go,' said Charles restlessly. 'I feel sorry for the 
people in France, and perhaps I could help them. Only last 
night, when I was talking to Lucie—' 

'Talking to Lucie,' repeated Mr Lorry. 'You talk about your 
lovely wife at the same time as you talk about going to France. 
You must not go. Your life is here, with your family.* 

'Well, I'm not going to France. But you are, and I m worrie 

about you.' 

Just at that moment a bank clerk put an old, unopened 
‘0’® A Tale cdf Twa Cities. 











<J c£<^<^~“~>^ -> < ~ i<J , /L gjjj <J 

^4 -A_>0 L><iVl-- J<-1 .^<»J c^l-Ijlj :>JL>1-Jo_S<J 


cc 




ll...:^ <^ ‘cr*-^ ‘Jl* c*^ d ^<eJ^- v < j^W£ 

dj(o_>°J<-^=»-<^) <»,j_j-S_j (*-_)<-S <_il>Li. ><_J t^OjL. <J 

OCiliO *JJ-i ,jl—aa(J^C jjjjU 6j (Jjlj tjCujl* C ,~. 

<_£Ol_^li. > OJ^ »jj<a.j<A ‘ojM->l£ 

■J->' cr-^ cr?jbj<*b ig< ^ - j> jub A J~'jj^ 

)j l-A IJ6 J (^lijlj jJjL^.1 JOLm J<J ^V<J 

. Luu6j<i jj Ct}Th <j <^ c»l^j JjIS 

<—J JC t^-jlt < _ . _ . ' . jLj <J l><_* J J><^ 16jl OiutjjLa il’> 

. 6J»j<^J 0<^<j<i<j 

(_,-•<—*<-j <—I <-£ *_><—o<^** J _r>i lj J-2 j>J->L-»- ' : c*-*JJ“^ <_^<jl><^jL» 

(j_«t ^Jj-i <jl>L£6 jIj 4 ^ <_>6j<j jlj<-j <*<j ^V<j.^j^j ljuJL-« LjJuO (_g< ^_ >jj 

.^.IjttjLi, <£*->L»jl>^j o<-* ^jj-O 4 ^ 
^pjujic (J■ jrw <_S jCojLi jLu jAjCijjJj <jl><j*^ J<J <£ Oft><j dy tSL>^ 
J<—j, Q jj lj_J<^<J j< ^‘>6j$ tfr,» I»> I- j <-°<j !j<S<J-(jl^»jlijS J< .*» ji (jj 

.ojiAj ^oK *jtcj < <; ... y . <j (_*-*-"l*<^ 

<il*_> *> du<j6j<i (^Jo jj ^jL*<^'^ <jLjlljl*i <^jji cr*L>l-* V jl>b 

.jjSaj I »....>1 Jj<$<j |.Cui ,»lj~K ><*i, ^liljJ 6j-^*J> (jLjj^CAjL <jl_k_ul>l-tt-j 

Jh^ » L>_* • ••> ! ^J<_S<J . ■ .* « : • -L>-^ t? A ->b?Ji> J 

»i*-><i J_» CrL-±JL> t^*_>b»->*J l.\ ^y.l^ <J cu<^*J<-j o<£<i*jMi» *_,<—jL* 

.lal<£<llj>^. J<^<J ‘<e 6 ^ JH <CierfJ-** J 

• o»Jh *>» *j ‘c*X>* J JM <^<e J? <*»jL>b i>* <-ib- 

C**jb^ ^o<-b tclib IJ43K 












lettcr on Mr Lorry’s dcsk, and Darnay happened to sec the name 
on it; The Marquis of Evremonde, at Tellsons Bank, London. 
Since his uncle's death, this was Damay's real name. On the 
moming of his wedding to Lucie he had told Dr 
Manette, but the Doctor had made him prom.se to keep his 
name secret. Not even Lucie or Mr Lorry knew. 

'We can’t f.nd this Marquis,' said the clerk. 

'I know where to rind him,' said Damay. 'Shall I take the letter?' 
That would be very kind,’ said Mr Lorry. 
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As soon ns he had lefl the bank, Damay opened the letter u 
trom Monsieur Gabelle, who had been arrested and taken to 


Monsieur , once the Marquis / am in prison, and / , 

... , " ,u y iose 

my hfe t hccause / worked for a landowner who has / e f t 

France. You told me to work for the people and not against 

them, aml / have done this. But no one belieres me. They say 

on/y that / worked for an emigrant, and where is that 

emigrant? Oh Monsieur, p/ease he/p me, I beg you! 


This cry for help made Darnay very unhappy. After the death of 
the Marquis, he had told Gabelle to do his best for the people. 
But now Gabelle was in prison, just bccause he was employed 
by a nobleman. lt was clear to Damay that he must go to Paris. 
He did not think that he would be in danger, as he had done 
everything he could to help the people of his village. 

Mc hoped tliat he would be able to save his old servant. That 
nighl Charles Damay sat up late, writing two letters. One was to 
his wife, Lucie; the other was to her father, Dr Manette. He told 
tliem wheie he had gone and why, and he promised that he would 
write to them from Prance. He had left secretly, he wrote, to save 
them Irom worrying. The next day he went out, without saying 
anything to them of his plans. He kissed his wife and his 
daughter, and said that he would be back soon. And then he 
journcy to Paris. When he arrived in Franco, DamaN 
found that he could travel only very, very slowly towards Paris. 
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The roads were bad and every town, every village had it$ 
citizens with guns who stopped all travellers, asked them 
questions, looked at their papers, made them wait or threw them 
in prison, turned them back or sent them on their way. And it 
was all done in the name of treedom - the new Freedom of 
France. Damay soon realized that he could not tum back until 
he had reached Paris and proved himself to be a good citizen 
not an enemy of the people. On his third night in France he was 
woken by an official and three other men with guns. 

•Emigrant, 1 said the official. These three soldiers will take you 
to Paris, and you must pay them.' 

Damay could only obey and at three o’clock in the moming he 
Ieft with three soldiers to guard him. Even with them he was 
sometimes in danger; the people in the towns and villages all 
seemed to be very angry with emigrants, but flnally they arrived 
safely at the gates of Paris. Damay had to wait a long time 
while officials caretully read his papers, which explained the 
reasons tor his joumey. One official, seeing Gabelle's letter, 
looked up at Damay in great surprise, but said nothing. 

Another official asked roughly, 

'Are you Evremonde?' 

'Yes,' replied Damay. 

'Y°u will go to the prison of La Force!' 

'But why?' asked Damay. 'Under what Iaw?' 

e new laws, Evremonde,' said the official sharply, 'and 
grants have no rights. You will be held in secret. Take him away.' 


Tale of Twa Cities 














J 6j Cxx*i v’->^ u ki<; Lj 

t^L-iUo j pL^..,^ .-..*.< 

• J 6 J 


—J * ■ >1 J*Uj < > 'J 6 J ^jl_U^g L l 6j < 

CSJ^ Vf ^6J - (Jjj-i ob^-^ 6 ^ (jLfjJ (jLl 6 j<-jJjIj<^jL6 J 

• L-n2»^<_i <J l^*>**> ^Laj*<!» 

J ^-ll^ <J J^6jLi 6J <-V>j <^J O-IjIjjL <-S OuuU<^Lj MJ (^LjIj 

. ^ L A jjJ Lll<I» C<jl±*Li ^<jLji(jlA CiOjjb41 <4<u»> 

^ 3-^ <-^ l^jIk^ALSli <-J 6j<^Jj<-^ui<i ^<-^^<1 (LuJ6j<i <J ljjO<JULui (5J<ii <J 

-^e D<^<J (C > J ^~>.i)6 J<J iXj^ i~> (_JJ 1_>_» 

“J 4 <->"i->'—^ 3-* u 4 -* 6 J J-j <-»\_jL*-><—*-“ (*■<—j 4 _><-J^.J>^ t£<^ : -i<i 

'‘J ^ »-I>. » IJ<-f'i_y-* ^ *_» *> J W-*<—^ c£L_j>jlu-^6j6.Xj uW 6 J^ < ~* U"3—* 

oLpl_»< <_£ lu<goj > L»j4 ... Ij ... ^)4_S<J ^ ^ ... 

1 jj-J I .U ..) jj<j 4 _J jl >. Ij-uujlj<j O 4 j L> <11 .jj^.j «> J 

4-J fy<-* t O*U<-e—<-l jJl> * ;: »J<-^ 4 » j ->* j L> ^<£_a_j L >L4i 

~ 1 ‘ “_ »jĕ^ l_J> - ,lu. 0 ^jjL_j J < ~ > ‘ “_» <^ cSJ*JL>e->'-r; <— 6 

(jLjl$6jlj « > »jj (jl^6jLj< «4» lj—< 1 *^»l—(5J6jl a. j<j —jajle 

(J I j_> l-S (j 4 jo Ij tjJj^jSjl^. 6J6 JjS* jijjj (j <Jul) <5 (jjl^jA 6j 6 jjjja. 6 _> 

( Jj^6 J (5LijlJ (jlUiLaO j (JjO<j 6 CSL><—*-“ 6J6 ij’> V >Lajjjj.j<u. <J <■ ( j ljl 

: ->_>^ c5L> Ljjjj >-» , _-io j<-> >i 



.]jJ<J ' 6j<jl JjoS/ 6 J (jlijlj 

^ J- ^Jb*^ JM 

s«j<_>l~l.l ? c^<^» 

6 J 4 a_j»J^jji^i c<_>4_* o'—c5 L_^oIj 4 —ojj : <-? <-^ A ^e?-> K 

• tj>< j j . ».ObUj^S6 J ( j'>j 4 ' » <J jp.<j_6j gp^-4 6 















As Damay lcft % the llrst oiTicial said quietly to him ’Are 
man who marricd the daughter of Dr M^anette?’ * V ° U lhc 
A es, % replied Damay in surprise. 

'My name is Defarge and I have a wine-shop i n Sain. a 
Perhaps you have heard of me.’ nt °mc. 


’Ves. My wife came to your house to fmd her father.' 

•Why did you come back to France? It will be very bad f or vou . 

arnay was taken to the prison of La Force and pu t i n a coli 
cmpty room with a iocked door and bars across the windows 
He thought of Dr Manette and his many years alone fo 
m the Bastille. 'Now I, too, have been buried alive,' he thoughT’ 
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Tellson's Bank in Paris was in a large building south 

nver, close to the heart of the eity. Mr Lorry had arriv°l the 

Pans some days before Charles Damay, and was now liv !” 

some rooms above the bank. One evening, looking out 

window, he saw that a large grindstone had been brought 

«he scuare below. There was a wild, shouting crowd around u 

busy sharpening their k„ives and swords and axes, which were 

already red with blood. With shaking hands. Mr Lorry closed 
the window. 

He had decided to go downstairs and talk to the bank guards 

when suddenly the door of his room opened, and Lucie and her 
father ran in. 

'Lucie! Manette! What has happened? Why are you here?' cried 
Mr Lorry. 

'Charles is in Paris,' cried Lucie. 'He came to help an old family 
servant. But he’s been taken to prison.' 
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Ai tluu momcnt the shouts oHhe crowd outsidc K rc 
*\Vluit is tlmt noise?' uskcd the Doctor. louder * 

T)on’t look outl’ cried Mr Lori*y. 

’My rt ieiui: suid the Doctor. 'I am safe in Paris. I w 

m the Bnstillc. Everybody knows about me and ^ 0 ^^ & PnS ° ner 

1 ^'llcrod. Alrcody pcople want to help me; they gaV e US 
ot Charles.' 7 ® ve u s news 

Even so, don't look outside. Where is Charles?' 

'In the prison of La Force.' 

La Force! Dear Lucie, you can do nothing tonight You 

L™ h '“ - ■ - J - 

Lucie kissed him and left the room. 

‘heir bio^tLraltu^TnJhc 6 " Pe ° P ‘ e ° UtSide ’ Wi ‘ h 

weU known, „ you ha V e this ^ 

wT as t ‘ he B Doctor ta,ked to the —- 0 ; he 

Mr LrL ? aStl " e PriS ° ner! He ' P HiS friend in La Force! ' 
Miss P T ‘° LUCiC and f ° Und ' ,er With her daughter and 

came. ° 8ethCr 3,1 night for ncws > bu ‘ nonc 

in r m0rn,n8 Mr Lorry found rooms for Lucie and her family 

as a ^ StrCCt nCar the bank - He left Jerry Cruncher with theni 
uar , and returned worriedly to Tellson's. 
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The end of Ihe day a strong, serious man came to sec him 
name is Defarge. I come from Dr Manette; he gav e me thi s * 
Detarge gave him a piece of paper. 

The Doctor had written, Charles is safe, but I cannot leav e thi s 
place yet. Take Defarge to Lucie. 

'Come with me,' said Mr Lorry happily. They went downstairs 
and at the front door found Madame Defarge, knitting 
Without a word, she joined them, and Mr Lorry led them to 
Lucie's rooms. There, Defarge gave Lucie a note from her 
husband. 

Dearest - be brave. I aiti well, andyour father itas sottte power 
here. You cannot answer this, but kiss our child for tne. 

Only a short letter, but it meant so much to Lucie. Gratefully, 
she kissed the hands of Defarge and his wife. 

Nladame Defarge said nothing; her hand was cold and heavy, 
and Lucie felt frishtened of her. 
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M iss Pross eamc in with little Lucie. 'ls that h.s ch.ldr askcd 
Madamc Dclargc. s.opping her knitting to starc. 

Ycs Madame,' said Mr Lorry. That is our poor pnsoner*s li«, e 


^Uenough, my husband' said Madame Defarge. 'We can go 
now.' Her voice was as cold as her hand. 

•You will be good to my husband?' asked Lucie, afraid. 'I beg 
you, as a. vvife and mother. 

'We have known many wives and mothers, said Madame 
Defarge. 'And we have seen many husbands and fathers put in 
prison, for many years. What is one more, among so many?' 

As the Defarges left, Lucie tumed to Mr Lorry. 'I am more 
afraid of her than of any other person in Paris,' she whispercd. 

Mr Lorry held her hands; he did not say anything, but he was 
also very worried. 

The Doctor did not come back from La Force for several days. 
During that time eleven hundred prisoners were killed by the 
people. Inside the prison Dr Manette had come before a 
Tribunal, which was a group of judges appointed by the people. 
These judges made their own laws and threw prisoners out into 
the streets to be murdered by the crowds. Dr Manette told the 
Tribunal that he had been a prisoner in the Bastille for eighteen 
years, and that his son-in-law was now a prisoner in La 
Forcc. The Tribunal had agreed to keep Charles Damay safe from 
he murdering crowds, but they would not let him Ieave thc prison. 
Manette scemcd to become stronger as he lived through 
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thcse terrible days, doing everything he could to save his 
daugliter's liusband. He was able to see Darnay regularly, but 
noblemen and emigrants were hated by the citizens of nevv 
Francc, and tlie Doctor could not set Darnay free. The 
Guillotine, that new machine of death, cut off the heads of 
many, many pcople - the powerful and the cruel, but also the 
beautiful, the innocent, and tlic good. Each day Lucie did not 
know if her husband would livc or die. She lived every 
moment in great fear, but lier father was sure that he could 
savc liis son-in- law. 

One ycar and three months passed and Darnay was still in 
prison. Dr Manette now had an ortlcial job as doctor to 
three prisons and was able to visit Darnay regularly. He 
became 



®® O; A T ale of- Two Cities. 



















# .g 


N 

t>.i, 

' n 

50 4 


^ 




ub ^. 1 ,jlj<_lLa. c#-*l 

l -0 ,J 



^ C_^>- 


•• ^-‘•‘• t 

•“* ^ Oa**Llw 

• ^jI^-. jljli 

_» _» 0»_>^ «.lu-Lil^ > »=>V <»_«._» 6aj u_ 

■ CJ ?..,tS<_^.L. 

■i>*® J 6*-e ctf^*_><—jL* t_»li <i tr iljA_i-*<i ^-...^J _iJ Li%;, 

tr*»>i* J J>*Lj3j ,jij L* ^lf<j Lja j Ija jj<S ••j~* I ^,K<~ 1... 


'■_»? I ■ » » I . \~>_ tj <—1 L ~u*tj * (_g Lj_,l_> aj jjj^)<jjij <■ *£ .» L> J .-1j.1l - -- 

<-&*— AjJl> cr<» >-' t _ > 6J a J-(x i » J - i ij c * “ * CSL>Jm^«* »^<-A u_j»><-« <_^SJ»_jl£ l~». ..*»% 

- 0151 1 ^ljjl j Jj4 . .. .~»K 



'O’ ®^ 















niorc nnd more loved by 






°* u tion. 


Bul the Guillotine continued to kill. 

Try not to worry,’ he told Lucie. "Nothing can h 
Charles. I know that I can save him.’ But Lucie could PPCn *° 
him or visit him; she could not even write to him. ^ 506 

On the day when Charles Damay was at last called f or hi 
Lucie and Dr Manette hurried to Tellson's Bank to tell S 

Mr ^ on *y- As they arrived, a man got up and disappeared im 
another rootn. They did not see who i. was, but in fae, i. was 

Sydney Carton, just arriyed from London. There were r 
judgcs in the THbunai, and the tria.s were short and simp7e Z 

thesTt^alT d°" eS,y ' Ca ' m reaS ° n WCre " ever « 

thesc tnals, and mos, of the prisoners were sen, ,o the 
ui otine, which pleased the noisy crowds. Fifteen prisoners 
were called before Damay tha, day, and in no more than an 

~- p " half ’ a " ° f them had beer > condemned to death. 
Charles Evremonde, who is called Damay,- 

^e Iarefm u” ° f ** jUdgeS ’ he tried rementber 

the carefial adv.ce that Dr Manette had give„ him. 

di c ar CS l t rem ° nde ' yOU are a " cmigrant. All em.grants mus. 
die. That ts the new law of France.’ 

of the people!’ Uted ^ Pe ° P ' e ' ' Cut ofT his head! He ’ s an enemy 
lived ma em ° f judBes aske d Damay, 'ls it tme that you 

"ved many years in England?’ 

[Yes, that is true,' replied Damay. 

° y ° U are an emigrant, surely.' 

A Tai - e or Two Cities._ _ 
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•NO noi in ll.c mconing of ll.c luw,- rcpl.cd Darnay. •! carn my 
owt ; U vine in Ensland. I huvc ncvcr wantcd or uscd Ihc namc of 
Murquis. and I did nol want to live by the work of thc p oor 
people of Frm.cc. So I went to live and work m England. l ong 

before the Revol«tion.’ 

'And did you marry in England?’ 

'Yes, I married a Frenchwoman. The daughter of Dr Manette, a 
prisoner of the Bastille and a well-known friend of all good 

citizens!’ 

These words had a happy effect on the crowd. Those who had 
shouted for his death now shouted tor his life. Then Monsieur 
Gabelle and Dr Manette spoke for Charles Damay. 

The Doctor spoke well and clearly, and was very popular with the 
crowd. When he had hnished, the judges decided that the prisoner 
should be set free, and the crowd shouted their agreement loudly. 
Soon they were carrying Darnay in a chair through the streets of 
Paris to Dr Manette's house. Lucic was waiting there, and when 
she ran out and fell into thc arms of her husband, the men and 
women in thc crowd kissed one anothcr and danced for happiness. 
Damay and Lucie were together again, safe and happy. 

'I told you that I would save him,’ said Lucie's father proudly. 
'Well, I havc saved him, and you must not worry now.' 

But Lucic was still worried. So many innocent men and women 
had dicd, for no reason, and every day brought more deaths. A 
shadow of fear and hatc lay over France, and no one knew what 
dangers the next day would bring. 
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I, W as not possiblc to lcavc Paris at oncc, as Charlcs did not 
lu.vc tl.c ncccssary papers. They must livc quietly, and hope to 
leave as soon as tlicy could. But that ntght, when Dr Manette, 
Charles and Lucie were sitting together, they heard a loud 
knock at the door. 

'What can this be?’ said Lucie, trembling. 'Hide Charles! Save 
liim! 

'My child,' said the Doctor, 'I have saved him. He is a free man!' 
But when he opened the door, four rough men pushed their way 
into the room. 

'The Citizen Evremonde, where is he? He is again the prisoner 
of the people.' 
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'I am here,' said Darnay. 'But why am I again a prisoner?' 

'You are accused by citizens of Saint Antoine.' 

Dr Manette had said nothing. He seemed to be made of 

stone 

but suddenly he spoke. 

'Will you tell me who has accused my son-in-law?' 

'I shouldn't tell you this,' said one of the men, 'but Citize 
Evremonde, called Damay, is accused by Monsieur and 
Madame Defarge, and by one other person.' 

'What other?' 

'You will hear that tomorrow,' replied the man. 
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While this was happening, Miss Pross was out shopping for the 
family. Jerry Cruncher was with her, and they had just gone into 
a wine-shop when Miss Pross suddenly stopped, looked at one 
of the customers, and cried out in a loud voice, 

’Oh Solomon, dear Solomon! I've found you at last, dear 
brother! But whatever are you doing here in Paris?' 

'Don't call me Solomon. You'11 get me killed. Pay for your wine, 
and come outside,’ said the man in a low, frightened voice. 
They went outside. 'You mustn’t recognize me here,' said the 
man. 'It’s not safe. Go your way, and let me go mine.' 

Miss Pross began to cry at these unbrotherly words, and 
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Jerry Cruncher slcpped Ibrward to stare in the man's face. 

'Wait a minute’ said Jerry. 'Is your name John Solomon, or 
Solomon John? Your sister calls you Solomon. I know that 
your name’s John; I remember that. But your other nam e 
wasn't Pross at that Old Bailey trial. What was your name 
then?’ 

'Barsad! Said another voice. 

’Yes, Barsad, that’s it,' cried Jerry. He tumed round and saw 
Sydney Carton standing behind him. 

'Don't be alarmcd, my dear Miss Pross,' said Carton, smiling at her. 
'But T'm afraid T have to tell you that your brother is a spy, a spy 
for the French prisons.' 

Solomon Pross, also Barsad, went pale. 'That's not true!’ 'I saw 
you come out of the Conciergerie today 



H®® O? A. Tale or Two Citieb 


mhmh 



















*—**> o-°**—*I—^^ «J c> ^ iIj ^LolILui <j o<S<iii 


jJJj ^I1SjIj<-J 


-f* 










»?*— 1 O-Jb-r^ Jh- 3 C5>-^ 

• JjLujL ^jS <ijj ^CtCiaj 

• (_J-*S*J^- 6 J^-* UjLjijL <^P<J : Jj^ tJjljU (_g_>J 

-»» Liuuu <J (J ji... J <Cljlj 

** V» — 

I • Jj$ 6 J I JjM ) <J Jj6j <J jJjjli 

c 6jJ"k t *ii O <_iljJ 4 *C ^ v j _1 A ^jLlt.l j<JI CL-JJ6 J <-l 

• 1*1 lf> < t4U*> dj<J 

c 6jl_j ^^-uujjL.jL L*a_j&_>*—* <( u«J> >—j LLoJjJ—uu 

ftj6 j6 J <_*5l* j } . «j j^ <J <VO<J <S Jtll ^Jp ! <jU* 



^..•- .H * ,-l' » V 


• <0 *o®® 










I followed you,' said Carton, 'and I found out what you do And 
I've decidcd that you may be able to help me. Comc with me t G 
the office of Mr Lorry.' 

After a short argument, which Carton won, Barsad followed 
him to Mr Lorry's office. 

'I bring bad news,' Carton said to Mr Lorry. 'Damay has been 
arrested again.' 

'But I was with him only two hours ago,' cried Mr Lorry. 

'He was safe and free!’ 

'Even so, he has been arrested and taken to the Conciergerie. 
And l'm not sure that Dr Manette’s good name can save him this 
time. So we must have Mr Barsad's help.' 

'I will not help you,' said Solomon Pross, called John Barsad. 

'Oh, I think you will,' said Sydney Carton, 'when you hear what 1 could 
say about you. Let's tliink. Mr Barsad is a spy, and a prison guard, but 
he used to bc a spy in England. Is he still paid by the English?' 

'No one will listen to you,' said Barsad. 

'But I can say more, Mr Barsad,' replied Carton. 

Barsad had more problems than Carton knew. He could not 
retum to England because he was wanted by the police there. 
And in France, before he became a prison guard for the citizens' 
revolution, he had been a spy for the King’s officers. 

He knew that Madame Defarge, that terrible woman, had 
knitted his name into her list of enemies of the people. Most of 
those on her list had already been killcd by the Guillotine, and 
Barsad did not want to be next. 
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.. Mr uarsad,’ said Carton calmly.Thc spy 
•Yoa scen. ^orn^ . pr{JSS is my sistcr, sir. 
uimcd ,o Mr Lorry^ ^ ^ death> sll? . 

Wouldyousen siste r, Mr Barsad,’ said Carton 

'The best thing »° r j . . _ -«« . _ 

smoothly, 'is not ,o have a brother like you. I th.nk I w,ll ,„f orm 

the Tribunal tha, I suspect you of spying for England. You will 
be condemned at once, I am sure. 

•All right,’ Barsad said slowly, Tll help you. But don’t ask me to do 
anything that will put my life in danger, because I won t do it. 

•YouYe a guard at the Conciergerie prison, where Damay is, aren*t 
you?' said Carton. 'Come, let us talk privately in the next room' 

When Mr Carton retumed alone, Mr JLorry asked what he had 
done. 

'Not much,' replied Carton, 'but if it goes badly for Damay 
tomorrow, I can visit him once. It’s all I could do.' 

'But that will not save him,' cried Mr Lorry sadly. 

'I never said it would.' 

Mr Lorry was an old man now, with a life of hard work behind 

him. Tears f,ll e d his eyes as he realized he could do nothine ,o 
help Lucie and her father now. 
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don't changc your plans, said Oarton, vcry scriously. 
Latcr that night Sydncy Carton visitcd a shop in a cjuict corncr 
of Paris. Hc wrote on a picce of papcr thc namcs of scvcral 
powdcrs and gavc it to the shopkeepcr. 

Tor you, citizen?’ asked the shopkeeper. 

'Ycs, for me.* 

'You must be careful, citizen. ICeep these things separate. You 
know what happens if you put them together.' 

'Perfectly,' replied Carton. 

Hc spent the rest of that night walking the streets of Paris. Hc 
watchcd the moon rise in the sky, he listened to thc sounds of 
thc River Seinc flowing through the heart of the city, and hc 
thought calmly about the past, and the future. He thought 
about all the deaths that the city had already seen... and hc 
thought about Lucie's gentle, loving face and hcr sad, sad 
eyes. 
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When Charles Darnay was led before the Tribunal the 
morning, Dr Manette, Lucie and Mr Lorry were all there The 
l°ve in Lucie’s eyes as she looked at her husband warmed 
Damay’s heart. It had the same effect on Sydney Carton, though 
n° one saw him standing at the back of the room. It was the 
same Tribunal who had let Damay go free on the day before 
But Revolution Laws were not as powerful as the anger of thc 
people. 


The President of the Tribunal asked, 'Who has accused Charles 
Evremonde again?' 

'Three voices,' he was told. 'He is accused by Ernest Defarge, by 
Teresa Defarge his wife, and by Alexandre Manette, Doctor.' 
There was a great noise in the room when Dr Manette's name 
was heard. When the shouting stopped, Dr Manette stood, pale 
and trembling. 

'President, this cannot be tme. You know that the man who is 
accused, Charles Darnay, is my daughter's husband. My 
daughter and those who are dear to her are far more important 
lo me than my life. Where is the liar who says that I accuse my 
daughler’s husband?' 

'Citizen Manelte,’ said the President, 'be calm. Nothing can be 
more important to a good citizcn than the freedom of France. 
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Detarge came Torward to answer questions. He told how he had 
been at the Bastille at the beginning of the Revolution, when 
that hated prison had been taken by the citizens. 

'I knew that Dr Manette had been kept in a room known as One 
Hundred and Five, North Tower. It was the only name he had 
when he came to me in 1775. I went to the room and, hidden in 
a hole, I found a written paper. It is in Dr Manette's writing.' 
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•Read it to us,' said the President, and the crowd fell silent and 
listened. 

I, Alexandre Manette, write this in the Bastille in 1767. I have 
been here for ten long years and I write this in my secret 
moments, when I can. 

One evening in December, 1757, I was walking by the River Seine 
and a coach stopped beside me. Two men got out and one asked 
me if I was Dr Manette. When I replied tliat I was, they asked me 
to go with them, and made it clear that I could not refuse. 

The coach left Paris and stopped at a lonely house. I could hear 
cries coming from a room upstairs. When I went in, I saw a 
young woman lying on a bed. She was young and very 
beautiful. She was also very ill. She kept crying out, 

'My husband, my father, and my brother!' Then she listened for 
a moment, and began once again, 'My husband, my father, and 
my brother... 1 

I gave the girl something to make her calmer, but her feverish 
screams continued. Then I turned to cjuestion the two men. They 
were clearly brothers, and their clothes and voices suggested 
that they were noblemen. But they took care to prevent me from 

leaming their name. Before I could speak, the older brother said 
carelessly, 

There is another patient.’ ln a different room, they showed me a 

boy of about seventeen. There was a sword wound in his chest 

and I could see at once that he was dying. 'How did this 
happen?' I asked. 
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«^cmt He came here shouting about 

~ -■ - r bro,h ~ 

L ™ cold and h,,d| h. » “'"> k lh ' b °>' — "» 

important than a horse or a dog. 

i i c-ari ot trip 'H 3 vc vou seen h e r... my sistcr?* 
The boy s eyes looked at me. navc 

It was hard for him to speak. 


'I have seen her,’ I replied. 

'Thcse rich nobles are cruel to us, Doctor. They destroy our land, 
they take our food, they steal our sisters. My sister loved a man in 
our village; he was sick, but she married him to take care of him. 
But my sister is beautiful, and tliat nobleman s brother saw her and 
wanted her. They made her husband work night and day without 
stopping, until he droppcd dead where he stood. Then they took 
my sister away. When my father heard what had happened, the 
news was too much for his poor heart and he died suddenly. I took 
my younger sister to a place where she is safe, and came here to 
flnd this man. He threw some money at me, tried to buy me like a 
dog, but I made him pull his sword and fight me to save his life.' 
The boy's life was going fast, but he cried, 'Lift me, Doctor.' He 
tumed his face towards the older brother. 

Marquis,' he said loudly, 'I call for you and your brother, and 
all your tamily, now and in the future, to pay for what you have 
done.' Then he fell back, dead. 

The young woman’s fever continued, but 1 could not save her. 
She lived for several more days, and once the Marquis said to 
me, How long these peasants take to die!' 
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When she was dead, the brothers warned me to keep silent. 
They offered me money, but I refused it and was taken back to 
my home. The next day I decided to write to the King's 
officials. I knew that nobles who did unlawful things were 
usually not punished, and I expected that nothing would 
happen. But I did not realize the danger for myself. Just as I had 
tinished writing my letter, a lady came to see me. She said she 
was the wife of the Marquis of Evremonde and she had 
discovered what her husband and his brother had done. 

She wanted to help the younger sister of the girl who had died, 
and asked me where she could find her. Sadly, I did not know 
and so could not tell her. But that was how I leamt the brothers 
name. 

The wife of the Marquis was a good, kind woman, deeply unhappy 
in her marriage. She had brought her son with her, a boy about 
three years old. 'If I cannot find this poor girl,' she said, 

'I shall tell my son to continue the search after my death. You 
will remember that, little Charles, won't you?’ 

The child answered, 'Yes!' 

Later tliat day I sent my letter to the King's officials and that 
night there was a knock at my door. My servant, a boy called 
Emest Defarge, brought in a stranger, who asked me to come at 
once to visit a sick man in the next street. 

As soon as I was outside the house, several men took hold ot 
me violently. The Evremonde brothers came out of the darkness 
and the Marquis took my letter out of his 
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pockct, showcd H «o mc. and bumcd i«. No« a word was spokcn. 
Thcn I was brought hcrc lo this prison. my hv«ng grave. 

I havc bccn hcrc for «cn long ycars. I do not know if my dcar 
wife is alivc or dcad; thcsc brothers have scnt me no news of 
my family. Thcrc is no goodness in their cruel hearts. I, 
Alexandre Mancttc, in my pain and sadness, I condemn them in 
the facc of God. 

Whcn Defarge had finished reading, a terrible sound rose from 
the crowd, a long wild cry of anger and revenge. Death for the 
hated Marquis of Evremonde, enemy of the people! The trial 
was over, and in less than twenty-four hours Charles Damay 
would go to the Guillotine. 
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MADAME DeFARGe's K9 


Lucie held out her arms to her husband. 'Let me kie« u- 
last time.' k,ss h ‘m. one 

Most of the citizens had gone out into the streets to «h 
they hated the prisoners, but Barsad was still there W 

: e ***■ ,ivs 

n cr husband and he took her ir» u- 

Dr Manette followed his daughter and fel. u arms ‘ 

them, but Damay pulled him to his feet, saylTg, * 
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•No, no. Now we know how much you suff ere d 
when you knew whose son I was. But you kem ’ eSPecial 'y 
secret, because of your love for Lucie. We thank >OUr feclin es 
°ur hearts - for what you did. 1 ,ri e d so hard to d° U ’ WUh 
mother had wished, but I never found that poor 0 *,° T? "* 
cou.d that terrible story eve r have a happy en di„ g , 

He tumed to his wife. 'My dearest love, we shall , 

As C Damay hCre .T "" ”° ^ WUh ^ «T " 

‘ y was taker > away, Lucie fell to the floor unm 
Sydney C.„e„ c . me , u , ctly fora „ d „ 

He e„„i, a Luelc „ co , ch 

„Tm T "r "• “ r,i " 1 k “ “«^ 

and M.ss Pross waited, tears falling from their eyes. 

Beforc I go,’ said Sydney Carton, 'may I kiss her?' He touched 

ucie s face hghtly with his lips, whispered a few words and 
went mto the next room. ’ 

•You are still very popular with the citizens, Doctor. You must 
try agam to talk to the judges.’ 


Tll do everything 1 can. Everything,' Dr Manette said. 

Mr Lorry went with Carton to the door. 

•I have no hope,’ whispered Mr Lorry sadly. 

Nor have r ’ ’ re pl*ed Carton. ’After today, no judge in Paris wouid 
even try to save him. The people would be too angry. I will reUim 
here later, to see if there is any news, but there is no real hope.’ 

the house and began to walk quickly towards Saint 
Antoine. His face was calm and serious; he looked like a man 
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who had decided to do something. 'I must show myself to 

people here,’ hc thought. 'They should know that there i«s ^ 
like me in the city.' & 01311 

In Defar ge's wine-shop the only customer was Jacques Thre 

who had been on the Tribunal that had decided Darnay shou^ 

die. When Carton sat down and asked for a glass of wi ne 

Madame Defarge looked at him carelessly at First. Then much 

more carefully. She went back to her husband and Jacques 

T hrec, who were talking. 'He is very much like Evremonde ' she 
said softly. * 

Defarge himself looked at Carton and said, 'Yes, but only a 
little,' and the three continued their conversation. 
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Carton listened carefully, while pretending to read a newspap 
'Madame is right,' said Jacques Three. 'Why should we stop at 
Evremonde?' 

'We must stop somewhere,' said Defarge. 

'Not until they are all dead, every one of that family,' said his wif e 
'You're right, but think how much the Doctor has suffered 
Perhaps he has suffered enough.' 

'Listen,' said Madame Defarge coldly. 'Don’t forget that I was 
that younger sister. And it was my family that sufTered so much 
from the Evremonde brothers. It was my sister who died, and 
my sister's husband, and my father; it was my brother who was 
killed. Tell others to stop; don’t tell me!' 

Carton paid tor his wine and went out quickly on his way. 

I le went back to Dr Manette's house, where more bad news was 
waiting for him. The Doctor’s mind had retumed to the past 
°nce again. He did not recognize his friends, and wanted only to 
find his old lable and to make shoes. 

Listen to me carefully, Carton said to Mr Lorry. 'I believe that 
Lucie, her daughter, and perhaps even her father are in great 
danger. I heard Madame Defarge talking about them tonight. 
They must leave Paris tomorrow. They have the necessary 
papers, and so do you. Here are mine - take them and keep them 
safe with your own. You must leave by coach at two o'clock 
tomorrow. K.cep a place for me in the coach, and don't leave 
without me. Promise that you will do exacdy what 
I have said. Many lives will depend on it.' 'I promise,’ said Mr Lorry. 
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Charles Damay passed his last night alone in the prison. He h h 

no hope. He knew he must die, not for anything he had done 

wrong, but for the crimes of his father and his uncle. He sa. 
down to write to his wife: 581 

/ knew nothing about the time your father spent i„ priso „ 
untti he tohi nte. E V en then I <ii d „ ol know that u £ " 

f y ' ' h0d been so cruel / toid your /ather ,ha, 

7,X"u7 ,vas Ev T onde ’ and " e “ - 

tellyou. / a,n sure that he had/orgotten the paper he had 
wrttten, bu, w i,at has happened no w is no, his fault Tol 

r™ „„ 

ie tappter worid that comes after death. 

Damay did nol sleep peaceOilly that nieht and in .1 

r-- <■»»» - p»™. W „ZT 

mne, gone for ever, tcn, elcven, twelve r ' 

he heard someonc outsidc thc door T1 A ‘ °" e °’ Clock 

thcrc stood Sydney Carton hold ° oor °P cn cd and closcd and 

'Be cuiet! , coZ Cr 8 “ Wamin * fin 8er to his tips. 

What I say and to ask „o° Ur Sh ° ^ y ° U '° d ° CXaC " y 

your boots and p„, ^ " U ° ^ 

'Carton, my dear Triend ’ s iiri rv 

from this place. You will o„i , " ' S impossib,c ‘° esca P u 

‘° »» m» shin, no ' " ski "« y “' 

- - 
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Hc did not allow Darnay timc to argue or rcfuse »n 0 

down and writc what I say,’ he said. 'Quickly, m v S ' 1 
quickly!5 r, end, 

I f you remember he said, and Damay wrote 'tho , 

- * woras 

spoke so long ago, you will understand this when you see it • a 
he said this, Carton took his hand from his pocket. 

’What is that in your hand?' asked Damay. 

'Nothing. Have you written "see it ’ Good, now go on writing' 
said Carton quietly. I am happy that I can prove them now. Thh 
is not a reason for sadness.' Carton's hand was close to 
Damay's face, and he gently pressed a cloth against Damay’s 
nose and mouth. A minute later Damay lay unconscious on the 
ground. 
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Cnrton ouickly drcsscd himsc!f in Darnay-s clolhcs, and pushcd 
u“ note «hat Darnay had wri.tcn insidc Damay-s pockct. Thcn 
|,c wcnt to thc door and callcd sortly. 'Comc in now 
Tlic spy Barsad camc in. 

•Quick, help mc,' said Carton. 'You must help me to the coach. 1 


'You?' asked the spy. 

'Him, man, I've changed places with him. You can say that it 
was too much for him, saying his last goodbye to his frtend. 

That happens quite often, l believe. 

'Yes, often,' replied Barsad. 'But do you promise to keep me out 
of danger, and go on with this plan to thc end? The numbcr 
must be right. Fifty-two prisoners must die today.’ 

'Have I not already promised to be true to the death? Hurry, 
man! Take him to Mr Lorry, put him in the coach yourself, and 
tell Mr Lorry to leave at once!' 

Barsad called two men into the room, and told them to lift the 


unconscious man and carry him out. 

'The time is short, Evremondc,' said Barsad, in a waming voice. 
'I know it well,' replied Carton. 'Be careful with my Criend, and 


leave me.' 

The door closed and Carton was left alone. He listened carefully but 
there were only normal prison sounds. No shouts, no alarm bells. He 
waited calmly. Soon he heard the sound of doors opening. The door 
of his prison cell opened and a man said, 'Follow me, Evremonde!' 
and Carton followed him into a large, dark room. 
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Thorc wcrc many pcople there, somc standing, some sitti n 
soinc walking about, somc crying. Most of them stood silcnt* 
looking at the ground. A young woman came up to hirn- sh * 
was thin and pale. 

'Citizen Evremonde,' she said. *I was with you in La Force ' 
'Truc,' he said softly, 'but I forget what you were accused of' 

'I am innocent. What could a poor little thing like me do? I am 
not afraid to die, Citizen Evremonde, but I have done nothing.' 


Her sad smile as she said this touched Carton's heart. 

'They say that the Revolution will do so much good for the poor 
people,' said the girl. 'How can my death help the poor? 


If it is true, 1 am willing to die, but I do not know how that can 
be. I heard that you were set free, Citizen Evremonde,’ she went 
on. '1 hoped it was true.' 


'It was, but I was takcn again, and condenmed.' 

'When wc go from here, Citizen Evremonde, will you let me 
hold your hand? 1 am not afraid but I am little and weak, and it 
will hclp to makc me bravc.' The young girl looked into his face 
and he saw a sudden doubt come into her eyes, tollowed by 
surprise. I le touched his lips with his linger. 

'Are you dying for him?’ she whispered. 

'And his wile and child. Yes.' 

'Oh, will you let me hold your brave hand, stranger?’ 

'Yes, my poor sister, to the last.' 
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At that samc hour in thc early afternoon a coach going out of 
Paris drivcs up to thc gatcs of the city. 

'Who gocs there? Show us your papcrs!' The guard looks at the 
papcrs. 'Alexandre Manette, Doctor. Which is he?' 

This is Dr Manette; this helpless old man, whispering crazily to 
himself. 

'The last few days of the Revolution have been too much 
forhim’ said the guard with a cruel laugh. 

'Lucie his daughter. The wife of Evremonde. Which is she?' 
This is she. With her child, little Lucie, beside her. 
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•Hah, your husband has another meeting today. Sydney Carton. 

Lawyer, English. Which is he? 

He is here, in the comer. He is not well. 

'And Jarvis Lorry. Banker, English. Which is he? 

’I am he, and the last,' says Jarvis Lorry. 

'Here are your papers, Jarvis Lorry. You may go. 

There are wildly beating hearts in the coach, and trembling 
hands; there is the heavy breathing of the unconscious traveller. 
But onwards the coach goes; the horses are fast, and there are 
no shouts behind them on the road. 

Also that ahemoon Madame Defarge was talking with her triends. 
'My husband is a good citizen, but he is not strong enough. 

He feels sorry for the Doctor. I say that all the Evremonde 
people must go to the Guillotine. The wife and the child must 
follow the husband.* 

'They're both fine heads for the Guillotine,' said Jacques Three. 
'Their heads will be a pretty sight when they are shown to the 
people. Yes, they too, must die.' 

But I m alraid that my husband may wam them and let them 
escape, Madame Dcfarge went on, 'and I must do something 
myself. After the death of Evremonde at three this aftemoon 
we'll go to the Tribunal and accuse them.' 

The othcrs agreed willingly. 'No one must escape. More heads 
must fall.' 

ucie Manette will be at home now, waiting for the moment of 
her husband's death,' said Madame Defarge. 
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•ii .ti v/ thinns auoirist thc Rcvolution, and 
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near tlic GuiHotine/ 

•Don't be late,' said her friend. .... 

U ° „ _ | rUni i not be late, replied the 

To see the death of Evremonde, I shall noi oc 

cruel voice of Madamc Defarge. 

There were many women in Paris at that time who hated the 
nobles and wanted to see them die. But of all these women, 
Madame Defarge was thc one most feared. AII her life she had been 
fi||ed with hate. lt was nothing to her that an innocent man was going 
to die because of his father-s and his uncle's crimes. She wanted more. 
Hidden in her clothes werc a gun and a sharp knife, and with her usual 
confident step, shc began to walk to Dr Manette's house. 

The house was not yet empty. Miss Pross and Jerry Cruncher 
were there, preparing to follow Mr LorTy's coach. 

Mr Lorry had decided that two coaches were better than one; 
with fewer passengers, each coach would travel faster. But 
Miss Pross was still worried. A second coach leaving from the 


house might suggest an escape. 

'Mr Crunchcr,' shc said, 'you must go and stop our coach 
coming hcre. Drivc lo thc cliurch instcad, and 1*11 meet you there 
at thrcc o'clock.' 

Jerry hurricd away. It was twcnty past two, and at once Miss 
Pross bcgan to gct hcrsclt' rcady to lcavc. Shc was washing her 
lacc whcn shc suddcnly lookcd up and saw a ilgurc standing i*' 
thc room. Madamc Dclargc lookcd at hcr coldly. 'Thc wifc of 
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Evremonde; where is she?' 

Miss Pross quickly stood in front of the door to Lucie's room. 
'You're a cruel, dangerous woman, but you won t frighten me, she 
said, breathing hard. Each woman spoke in her own language, and 
neither understood thc othePs words. But Madame Defarge knew 
that Miss Pross was a true friend of the Doctors family, and Miss 
Pross knew that Madame Defarge was the family s enemy. 

'1 wish to see the wife of Evrcmonde. Go and tell her. Do you 
hear me?' said Madame Defarge. She stared angrily at Miss 
Pross, but Miss Pross stared back just as angrily. 

'I am desperate,' said Miss Pross. '1 know that the longer I can 
keep you here, the greater hope there is for my darling girl. 

If you fight me, 1*11 fight back!' 

Madame Defarge stepped forward and called loudly, 

'Citizen Doctor! Wife of Evremonde! Answer me!' 

There was no answer and Madame Defarge quickly opened 
thrcc of the doors and saw that the rooms were empty. One door 
was still closed. 

'If they arc not in that room, they arc gonc. But they can be 
foIlowcd and brought back.' She went towards thc door, but 
Miss Pross jumped lorward and hcld her round the waist. 
Madame Delargc was used to thc lighting in the streets and 


was strong, but lovc is stronger than hate and Miss Pross 


did not lct go. Madame Defargc tried to pull out her knife. 


'No/ said 
Madame 


Miss Pross, 'it’s under my arm. You shall not have it.’ 
Delarge put her hand to the Iront of her dress and 
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began to pull out the gun. Miss Pross looked down, saw what it 
was and hit out at it wildly. There was a loud bang, and a 
cloud of smoke, and Miss Pross stood alone, trembling with 
terror. All this in a second. As the smoke cleared, Miss Pross 
saw the lifeless body of Madame Defarge on the ground. In 
horror, she opened her mouth to call for help, but then she 
thought of the dangers this would bring for her dear Lucie. With 
shaking hands, she got her hat and coat, locked the door of the 
room, and went downstairs. As she crossed the bridgc on the 
way to the church, she dropped the key of the locked room in 
the river and hurried on to meet Jerry Cruncher. 
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As thc dcath-carts carry the condcmned prisoners through the 
streets of Paris, crowds watch to see the faces of those who arc 
to die. In the chairs around the Guillotine, the friends of 
Madame Defarge are waiting for her. 'Teresa, Teresa Defarge! 
Who has seen her? She's never missed before!' 

But the death-carts have arrived, and the Guillotine has already 
begun its work. Crash! - A head is held up, and the women who 
sit knitting count One. 

The supposed Evremonde helps the young girl down from the 
cart. He carefully places her with her back to the Guillotine, and 
she looks up gratefully into his face. 

'Because of you, dear stranger, I am calm. 1 think you were sent 
to me by God,' she whispers. 

'Or perhaps He sent you to me,’ says Sydney Carton. 
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child, and do not think of anything 


'Kccp your cycs on mc, dcar 


clsc/ 

'I do not mind while I hold your 
let it go, if they are quick.' 


hand. I shall not mind whcn I 


'They are quick. Fear not!' 

. . . . ,. iriccRc hers Now the Guillotine is 

She kisses his hps; he kisses ners. 

waiting. The young girl goes next, before him. The women 
count Twenty-Two, and Carton walks forward. Twenty-Three. 
They said of him that it was the most peaceful face ever seen 
there. What passed through Sydney Carton’s mind as he walked 
those last steps to his death? Perhaps he saw into the future... 

’I see Barsad, Defarge, the judges, all dying under this terrible 
machine. I see a beautiful city being built in this terrible place. I 
see that new people will live here, in real ffeedom. I see the lives 
for whom I give my life, happy and peaceful in that England which 
I shall never see again. 1 see Lucie when she is old, crying for me 
on this day every year, and 1 know that she and her husband 
remember me until their deaths. I see their son, who has my name, 
now a man. I see him become a famous lawyer and make my name 
famous by his work. I hear him tell his son my story. 

'It is a far, far better thing that I do, than I have ever done; it is a 
far, far better rest that I go to, than I have ever known.' 
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,The Marquis lay there, like stone, with a knite pushed intio 
his heart. On his chest lay a piece of paper, with the words: 
Drive him fast to the grave.This is from J ACQ U ES ., 

The French Revolution brings terror and death to many 
peopel. But even in these troubled times people can still 
love and be kind. They can be generous and true-hearted 
... and brave. 




















